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《北上》改编自同名小说

《北上》是70后代表作家之一
徐则臣的长篇小说，作者用简洁
的文学手法写出了丰赡的意涵，
叙写了百年中国的历史变迁。作
为深受运河滋养的作家，《北上》
取自于徐则臣精神深处的生命
体验。在动笔之前，他重走大运
河并逐一考证历史细节，最终呈
现出气象宏阔、底蕴丰富的文学
图景。

如何将运河精神融入故事
情节、如何取舍繁多的人物支
线、如何用更符合影视创作规律
的方式传递原著内涵，是剧集版

《北上》编剧赵冬苓亟待解决的
难题，“《北上》改编难度很大，创
作初期导演姚晓峰就明确告诉
我，剧集要写当代的故事。可原
著中有两条故事线，历史线写的
是清朝的事，且占据很大比例。
当代这条线写的是清朝那些人
的后人在大运河申遗背景下搜
集文物的故事，从戏剧角度来
看，这部分情节性不足，如果纯
粹改成一个当代故事，就意味着
编剧要重新创作。原著的主体故
事不让用，但最后呈现出来的内
容还要和原著紧密相连。”

赵冬苓并不希望写一部靠
强烈戏剧冲突取胜的剧，就想扎
扎实实地写出运河边朴素的生
活。结合原著的架构，她在剧本
里设置了“六家人”的叙事脉络，
通过这六家人的经历去讲故事，
同时展现谢望和等人的成长历
程。“这些年我写过的群像戏不
少，但在一部作品里集中呈现6
户人家、将近20个人物的故事，
还是第一次。”

与原著相比，剧集进行了显
著的“青春化”处理。首先是将原
著时间线压缩成上世纪90年代
末至2014年，聚焦“90后”一代的
成长轨迹，强化现代青年创业、
家庭关系等现实议题。其次，剧
集还增加了原创角色，如夏凤华
的加入补充了女性视角。从播出
效果来看，剧版《北上》的确让观
众感受到了“流淌在教科书里、
流淌在中国大地上的那条河流，
如何也真实、鲜活地流淌在我们
的血液里”。

“茅奖”作品频繁“出圈”

《北上》开播的同一日，根据
陈彦的长篇小说《主角》改编的
同名电视剧也在西安开机，刘浩
存领衔主演，张艺谋担任该剧监
制。

《主角》也是茅盾文学奖获
奖作品。茅盾文学奖在中国文学
领域中占有举足轻重的地位,由

“茅奖”作品改编而来的剧集多
关注现实题材。近年来，以“茅
奖”为代表的严肃文学迎来新一
轮改编热潮，影视成果愈加丰
硕。茅盾文学奖设立至今，共有
53部作品获奖，其中被改编成电
视剧的有23部，数量接近半数。

“茅奖”影视化的成功案例，包括
激励了一代人的《平凡的世界》、
小说剧集都堪称经典的《白鹿
原》、被视作谍战经典的《暗算》、
以平民史诗破圈的《人世间》、拿
捏上海“腔调”的《繁花》等。

严肃文学的深度与广度，使
得影视作品不仅是个体经历的
叙述，而且成为了解读中国历史
和社会变迁的重要窗口。例如

《白鹿原》讲述了白、鹿两大家族

几十年间的恩怨纠葛，展现了20
世纪初渭河平原50年的变迁史，
揭示了中国社会在巨大历史变
革中的家族命运、社会伦理和文
化冲突，展现了家族与国家、个
人与社会之间复杂的关系和深
刻的互动；《平凡的世界》则深入
探讨了中国改革开放背景下的
个体奋斗与成长故事，生动地描
绘了孙少平和孙少安两兄弟在
追求个人幸福和社会责任之间
的道德抉择，以及他们在社会变
革中面临的挑战和困境；《人世
间》以平民社区“光字片”为背
景，讲述周家三兄妹周秉义、周

蓉、周秉昆等十几位平民子弟在
近五十年时间内所经历的跌宕
起伏的人生故事，以历史维度，
展现生活的变迁。

网文改编趋向精品化

与严肃文学相伴相生的通
俗文学，也成为了影视改编的富
矿。在互联网和数字技术浪潮的
推动下，网络文学持续高速发
展，现实、悬疑、历史、科幻等主
要类别之下，作品细分类型超过
上百种，建立起内容丰富、题材
多样的故事资源，为改编提供了

丰富的素材。
近期热播的年代剧《六姊

妹》，同样改编自文学作品。原著
由伊北所作，连载于网络阅读平
台，以20世纪50年代至21世纪头
十年的皖淮小城淮南为故事背
景，讲述了田家庵区老北头何家
老一辈及六个女儿的人生悲喜
剧，在岁月的洗礼下，她们深刻领
悟了“家”的深刻含义，共同书写
了家族坚韧不拔的传奇。剧版《六
姊妹》凭借扎实接地气的年代质
感，打造、真实可感的生活气息呈
现和丰富自然的亲缘关系描刻，
引起了观众的广泛共鸣。

近几年爆火的现实题材类
剧集《大江大河》改编自阿耐创
作的网络长篇小说《大江东去》；
获得第33届中国电视剧飞天奖

“优秀电视剧”和第28届上海电
视节白玉兰奖“最佳中国电视
剧”等多项提名的《乔家的儿
女》，改编自未夕的同名网络小
说；好评如潮的《小巷人家》改编
自大米的同名网络连载小说；
倡导女性独立奋斗的《好团圆》
改编自朗朗的小说《女神的当打
之年》；聚焦都市情感的《凡人
歌》改编自纪静蓉的小说《我不
是废柴》。与备受网友追捧的网
络言情小说不同的是，现实题材
网络文学作品弱化了“读者为
王”的写作思维惯式，不再是将
娱乐进行到底的文学快餐，作品
的文学性、思想性、艺术性明显
提升。

网络文学先天具有互联网
基因，与“互联网时代”有天然文
化与审美共鸣。以《与凤行》《长
相思》等为代表的言情小说赛道
成为 IP改编剧的头把交椅，以

《庆余年》《赘婿》《雪中悍刀行》
等为代表的男频改编剧也快速
发展，为影视剧发展提供更大势
能。此外，《鬼吹灯》《盗墓笔记》
等经典IP仍在持续迸发潜力。在
微短剧中，网文IP改编剧同样占
据了相当重要的分量。《执笔》

《借宁安》《折眉》《为有暗香来》
《锁爱三生》《招惹》《哎呀，皇后
娘娘来打工》等都是其中的典型
案例。

文学与影视双向奔赴

文学与剧集的互动，既让文
学原著获得了新的解读空间，社
会影响力进一步扩大，又为剧集
改编提供了深厚的人文底蕴。张
艺谋曾说：“那些年是文学驮着
电影走向世界的。”好的文学作
品是影视创作的根本，没有好作
品打底，“跨界”“破圈”就无从谈
起，即使暂时“出圈”，也可能只
是昙花一现。

事实上，从文字到影像，其
中包含了大量的转译和取舍。正
如知名作家麦家所说：“我认为
把一部长篇小说改编为电影电
视，有如把一地麦浪滚滚的麦子
做成饼干，饼干虽然好吃，但怎
么可能有滚滚麦浪的风景和大
地的姿态？”改编者在视听叙事
中，既应注意尊重文学原著的纯
正底色，同时也要构建真实故
事，增加戏剧冲突，避免“魔改”。

随着各大平台影视片单的
不断公布，今年还有多部改编自
文学作品的剧集将登上荧屏。比
如，《千里江山图》改编自茅盾文
学奖获奖作品、上海作家孙甘露
的同名小说，原著从上世纪30年
代的上海，打捞出隐秘而伟大的
历史事件，于历史画卷中展现信
仰之光、人性之美；《风禾尽起张
居正》改编自第六届茅盾文学奖
获奖作品、熊召政长篇小说《张
居正》；《生万物》改编自第三届
人民文学奖获奖作品、赵德发创
作的“农民三部曲”之一《缱绻与
决绝》；《高兴》改编自贾平凹同
名小说；《独身女人》改编自亦舒
的经典小说；《主角》改编自陈彦
的同名小说；《梦之海》《球状闪
电》改编自刘慈欣同名作品；《凡
人修仙传》改编自网络作家忘语
的同名小说。此外，余华、温瑞
安、南派三叔、马伯庸等知名作
家的作品，也被各大平台列入影
视改编计划。2025年的荧屏，充
满文学之美。

改编自茅盾文学奖同名作品的年代剧

《北上》正在热播。相比原著呈现的厚重历史

底蕴，剧集选择用青春叙事包裹文化传承命

题。谈及此次改编，该剧编剧赵冬苓坦言，自

己被原作者徐则臣对运河的感情所深深打

动，“我们写运河文化对这片土地上人民的精

神滋养，在精神上和徐老师保持一致。”长久

以来，文学与影像的对话从未停歇，放眼2025

年，文学改编依然是影视创作的主流。
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